
无缝翻译服务集成

在全球市场中取得成功需要源源不断地提供多媒体内容，且此类内容需要针对
移动设备、Web 和社交渠道进行优化

仅仅翻译您的内容是不够的 ― 要提供卓越的客户体验需要文化和语言专家提供的高品质本地
化服务。

您的 censhare 平台支持大规模的端到端多语言、多渠道内容管理。通过与世界上排名靠前的
专业翻译和本地化提供商 Lionbridge 直接连接，您的 censhare 用户现在可为更多受众提供更
相关的内容。

LIONBRIDGE + CENSHARE



Lionbridge + censhare 

在 censhare 平台内，可轻松创建、监控和完成翻译及本地化任务：

借助 Lionbridge 与 censhare 的直接连接，大幅减少创建、发布和维护多语言多媒体内容
所需的工作量。

使用 censhare + Lionbridge，提高全球影响力并引发共鸣：

• 相关性：向目标受众传达准确的本地化内容

• 一致性：保持全球品牌一致性，改善客户体验

• 高效：及时提供高品质译文

• 监督：设定预期结果并在整个本地化流程期间洞悉相关信息

• 维护：轻松维护以多种语言撰写的信息，保持信息准确且最新

吸引每一位受众

各种类型的文档对翻译品质的要求不尽相同。产品文案就是一类对翻译品质要求很高的
文档。甚至在进入本地化流程前，能否撰写出可激发用户兴趣且有说服力的产品文案就
是一件颇具挑战性的事情。高效的本地化服务需要专业人员提供支持，这些人员明白不
恰当的措辞或不正确的词形变化可能完全改变您信息的含义，并有损于您的品牌形象。

尽享高枕无忧：就任何市场而言，现在您均可轻松自信地对您的信息内容进行本地化处
理。利用 censhare 的翻译服务集成将翻译任务直接发送给 Lionbridge。无缝集成减少
了创建和管理本地化内容所需的总工作量。自动文件共享功能可省去手动过程并减少错
误，进而提高本地化服务的品质和效率。

提升市场推广速度，保持品牌一致性并改善全球客户体验。您的团队可以监控多个本地
化项目的进度，同时专注于他们的核心任务。我们的专家可提供与您的愿景一致并能够
与您的目标受众产生共鸣的优质本地化内容。

censhare 简介

censhare 是一家全球化的智能 
内容管理软件供应商，致力于为 
全球化企业提供单个内容和营销 
平台，其客户包括 BMW、
Dyson、Jaguar Land Rover、
Kohls 和 Hearst Magazines 
UK，以及 Migros、Rewe、 
Obi 和 Gräfe+Unzer 等地方巨
头。该平台可通过多渠道、多语 
言和个性化的通信来管理数字化 
转型。censhare 总部位于德国 
慕尼黑，并在美国、英国、瑞士、
法国、荷兰和印度设有办事处。

CENSHARE.COM

解决方案亮点

Lionbridge 与 censhare 数字体
验平台实现了直接连接，可提供以
下优势：

• 访问由 100,000 多名语言
专业人才组成的 Lionbridge 
网络

•  享受针对 300 多种语言的翻
译和本地化服务

• 获取营销、设计和生产专业 
知识

• 尊享来自 27 个国家 /地区的
解决方案中心的全天候支持

立即行动

20 余年来，我们一直致力于以 
300 多种语言提供营销、测试
和全球化服务，帮助各公司与全
球客户沟通。立即与我们联系。

LIONBRIDGE.COM

选择

指明要翻译的内容、
过滤器和目标语言

发送

导出项目进行翻译， 
无需手动复制或粘贴；
工作流程触发器可让您
进行监管和适度的 

再集成

监控

Web UI 可让您跟踪多个
项目的状态和进度以及
详细信息，包括翻译 
配置、对象数目和 
导入顺序

审阅

在发布前审批经本
地化处理的内容

维护

组织和管理初始资
料及经本地化处理
的资料，减少重复

工作

优势特性

在应用内实现端到端翻译管理

异步服务功能

自动化的工作流程

实时监控

在首选平台内轻松快速地创建高品质的多语
言、多渠道内容

同步启动和管理多个项目

在 censhare 工作流程内触发 Lionbridge 任务

在 Web UI 内提供状态更新

 

https://www.censhare.com/
https://www.lionbridge.com/zh-cn

